
Kulturhuef

Musée luxembourgeois 
de l’imprimerie et de la 
carte à jouer

54, route de Trèves
L-6793 Grevenmacher
T. +352 26 74 64-1
mail@kulturhuef.lu

 kulturhuef.lu

Maison & 
Musée du Vin

115, route du Vin
L-5416 Ehnen
T. +352 75 88 88
info@museevin.lu

 museevin.lu

Musée “A Possen”
Musée folklorique et 
 viticole, collection de 
jouets

2, Keeseschgässel
L-5405 Bech-Kleinmacher
T. +352 23 69 73 53 
info@musee-possen.lu

 musee-possen.lu

Fligermusée

Parc du Domaine thermal 
L-5610 Mondorf-les-Bains
T. +352 23 66 75 75
T. +352 23 66 69 69
info@fligermusee.lu

 fligermusee.lu

Biodiversum 
Camille Gira 
Natur schutzzentrum

5, Bréicherwee
L-5441 Remerschen
T. +352 24 75 65 31
biodiversum@anf.etat.lu

 biodiversum.lu

Valentiny  
Foundation
34, route du Vin
L-5440 Remerschen
T. +352 621 175 781
info@valentiny-foundation.com

 valentiny-
foundation.com

Musée Européen

6, rue Robert Goebbels
L-5444 Schengen
T. +352 26 66 58 10
info@schengenasbl.lu

 visitschengen.lu

luxembourgmuseumdays.lu 

Grevenmacher

Schengen
Remerschen

Ehnen

Bech-Kleinmacher
Mondorf-les-Bains

Miselerland

QR -Rallye

Open 
Doors

Guided 
Tours

and 
more

1 region - 7 museums

Guidéiert Visitten  Führungen  Visites guidées  Guided tours
15.05.2021 16.05.2021

15:00 Kulturhuef Musée  
          Gutenberg Revisited 

15:00 Kulturhuef Musée  
Jean Dieudonné

16:00 Kulturhuef Musée  
          Jean Dieudonné

16:00 Kulturhuef Musée  
Gutenberg Revisited

11:00 Fligermusée 11:00 Fligermusée
11:00 & 15:00 Musée Européen 11:00 & 15:00 Musée Européen

Extra  Zusätzlich  En plus  More
15.05.2021 16.05.2021

Musée A Possen 
10.30 – 11.30 h : Workshop for kids * 
14.30 – 15.00 h : Demo grape press
14.30 – 15.30 h : Workshop for kids  
* “Upcycling – Mir schaffe mat Wäistëpp.”

Musée A Possen 
10.30 – 11.30 h : Workshop for kids  
14.30 – 15.00 h : Demo grape press
14.30 – 15.30 h : Workshop for kids  

* “Upcycling – Mir schaffe mat Wäistëpp.”
Fligermusée 
10:00-18:00 “Meet the experts”

Fligermusée 
10:00 - 18:00  “Meet the experts”

Valentiny Foundation Expo 
Armand Strainchamps   
Wouter van der Vlugt

Valentiny Foundation Expo 
Armand Strainchamps  
Wouter van der Vlugt 

14:30 – 17:00 Pianobar



Wie gëtt generell als Papp vum Buchdrock bezeechent? 
Wer wird generell als Vater des Buchdrucks bezeichnet? 
Qui est généralement considéré comme le père de l’impression  
typographique ? 
Who is generally referred to as the father of letterpress printing?

Wéi een eenzegaartege Wäi kënnt Dir am Centre Mosellan schmaachen?
Welchen einzigartigen Wein können Sie im Centre Mosellan verkosten?
Quel vin unique pouvez-vous déguster au Centre Mosellan ?
What unique wine can you taste at the Centre Mosellan?

Aus wéi villen Haiser besteet de Musée A Possen?
Wie viele Häuser umfasst das Museum A Possen?
Combien de maisons le musée A Possen compte-t-il ?
How many houses does the museum A Possen consist of?

Wéi heescht deen éischte lëtzebuergesche Ballon?
Wie heißt der erste luxemburgische Heißluftballon?
Quel est le nom de la première montgolfière luxembourgeoise ?
What is the name of the first Luxembourgian hot air balloon?

Wéi ee seelene Vugel fënnt een am Naturschutzgebitt Haff Réimech?
Welche seltene Vogelart findet man im Naturschutzgebiet des Haff  
Réimech?
Quel est l’ espèce d’oiseau rare que l’on peut trouver dans la réserve na-
turelle du Haff Réimech ?
Which rare bird species can be found in the Haff Réimech Nature  
Reserve?

D’Wierker vu wéi enge Kënschtler gi permanent ausgestallt?
Die Werke welcher Künstler werden permanent ausgestellt?
Les œuvres de quels artistes sont exposées en permanence ?
The works of which artists are permanently exhibited?

Wéi vill Fändele mat enger Buedemplack stinn op der Place des Etoiles? 
Wie viele Fahnen mit Bodenplatten befinden sich auf der Place des 
Etoiles?
Combien de drapeaux avec dalles au sol peut-on trouver à la Place des 
Etoiles ?
How many flags with a base plate can be found on the Place des Etoiles?

Äntwerten  Antworten  Réponses  Answers (min. 3) 
 
                lumudays@kulturhuef.lu  < 25.05.2021*
Numm | Name  
nom | name

* oder Ofginn un der Receptioun oder Abgabe am Empfang ou remise à la réception  
  or handover at reception


